
Ань Сяонин улыбнулся Мэй Яньян и сказал продавцу: "Конечно, дайте мне их документы, и я
заплачу картой".

Ань Сяонин потратил в общей сложности 5 миллионов долларов, чтобы купить восемь человек.

У них не было домовых книг, так как все они были сиротами, за исключением двух девочек,
которых продал отец-наркоман. Все они с раннего возраста были приучены работать за деньги,
а когда подросли, их бросили.

Наверное, было тяжело жить таким образом.

Жизнь без свободы.

Мало того, что их с самого раннего возраста подвергали всевозможным изнурительным
тренировкам, они попадали в среду, полную опасностей, таящихся в каждом углу, где личная
безопасность уже не гарантировалась. Жизнь для них была практически адом.

На самом деле, в этом мире было много таких людей, как они.

Однако их просто скрывали от глаз общественности.

Изредка СМИ сообщали об отдельных моментах их жизни и трудностях, а остальное оставалось
за закрытыми дверями, так как некоторые сведения считались неприемлемыми для публики.

В двухэтажном особняке Ань Сяонина было четыре комнаты.

Две из них находились на первом этаже, а еще две - на втором.

На верхнем этаже находились спальня и ванная комната, а на нижнем - гостиная и кухня.

Хотя ее дом не был ни просторным, ни тесным, в нем явно не хватало места для размещения
всех восьми человек, которых она купила.

К счастью, в доме был еще и подвал.

Таким образом, люди, которых Ань Сяонин привела домой, могли временно жить там.

На заднем дворе тоже было место, которое можно было переоборудовать в дополнительные
комнаты и ванные.

Однако была уже глубокая ночь, и она могла только ждать до завтра, чтобы найти подрядчика
для строительства комнат.

Решив, что на эту ночь они будут спать в подвале, она купила для них матрасы и одеяла.

--

Ши Шаочуань соблюдал их договоренность и каждый день сразу после работы отправлялся
домой. Однако сегодня он решил сделать исключение, так как просто не мог заставить себя
отказаться от приглашения на встречу с бывшими одноклассниками, которых он давно не
видел.

Поэтому он позвонил Цзинь Цинъюэ, чтобы сообщить ей об этом и о том, что вернется домой



поздно.

Цзинь Цинъюэ решила, что он заслуживает ночного отдыха, учитывая, как хорошо он себя вел,
и согласилась отпустить его, хотя и подчеркнула, что он не должен засиживаться допоздна,
так как на следующее утро ему нужно идти на работу.

Ши Шаочуань согласился и сказал, что пойдет домой пораньше.

Завершив работу, он сразу же направился на встречу с друзьями, даже не потрудившись
переодеться в костюм.

К несчастью, как назло, это был пиковый период, когда все шли с работы и из школы, что
привело к очень плотному движению. Дороги были забиты машинами, выстроившимися друг за
другом в змееподобную очередь.

Ши Шаочуань начал терять терпение после того, как застрял в огромной пробке более чем на
полчаса.

Пробираясь через пробки, он наконец выбрался из затора. Как раз в тот момент, когда он
собирался добраться до караоке, на дорогу неожиданно выскочила женщина, заставив его
инстинктивно нажать на тормоза. Его бросало в дрожь каждый раз, когда он вспоминал
травмирующий опыт с Ван Фанфангом.

Он поспешно вышел из машины, чтобы проверить, не сбил ли он ее.

"Мисс, вы в порядке?"

Сюй Цзинвэнь, казалось, была не в том состоянии духа, почти как маленькая сумасшедшая,
она сразу же села на пассажирское сиденье его машины.

Заметив, что она выглядит ненормально, Ши Шаочуань быстро сел на водительское сиденье,
боясь, что она без предупреждения уедет на его машине.

"Мисс... кто вы? Почему вы запрыгнули в мою машину? Слезайте немедленно".

"Эй, красавчик, не подбросишь меня?

" - сказала Сюй Цзинвэнь, хихикая с остекленевшими глазами.

"Где ты живешь?" - спросил озадаченный Ши Шаочуань.

"Я живу... Я забыл, где я живу. Сейчас попробую вспомнить".

"..."

"У меня есть неотложные дела, не могли бы вы спуститься и вызвать такси?" - сказал Ши
Шаочуань с раздражением и нетерпением.

Сюй Цзинвэнь внезапно бросилась ему на шею и сказала: "Нет, нет, я не спущусь. Приятно
познакомиться с тобой, красавчик".

Ши Шаочуань оттолкнул ее и вынул ключ из замочной скважины, после чего вышел из
машины. Затем он подошел к двери пассажирского сиденья и с силой потянул ее на себя. "Я
вызову полицию, если ты будешь настаивать на том, чтобы остаться", - пригрозил он.



К его удивлению, Сюй Цзинвэнь неожиданно сняла одежду и начала громко кричать,
показывая на него пальцем.

Боясь, что его снова покажут в новостях, он тут же затолкал ее на заднее сиденье, планируя
после этого выбросить в отдаленном районе.

Он позвонил своим друзьям, чтобы сообщить им, что задержится.

Затем он поехал в уединенное место в городе. Повернув голову, он увидел, что Сюй Цзинвэнь
разделась догола.

Она лежала на заднем сиденье и топала ногами по сараю автомобиля, что-то бессвязно
бормоча.

Ши Шаочуань почувствовал себя немного соблазнительным, глядя на ее светлую кожу и
миниатюрное тело.

Ши Шаочуань вышел из машины и открыл дверь заднего сиденья. "Оденься и выйди из моей
машины", - сказал он, сопротивляясь своим желаниям.

Сюй Цзинвэнь села прямо и посмотрела на него с жалостью в глазах. "А если я не спущусь?"

"Тогда я тебя выгоню".

"Это так бессердечно с твоей стороны. Заходи, ладно?" - пробормотала она кокетливым
голосом.

Ши Шаочуань сел на заднее сиденье и закрыл дверь, после чего Сюй Цзинвэнь прильнула к
нему. Внезапно она схватила его руку и прижала ее к своей мягкой и нежной груди.

"Ты сумасшедшая женщина, ты понимаешь, что ты делаешь..."

"Конечно, хочу. Могу я называть тебя братом?"

"Эм... конечно".

Рациональная часть его сознания постоянно призывала его убрать руку, но тело отказывалось
слушаться мозга.

Ши Шаочуань почувствовал, как его тело напряглось. Хотя женские тела выглядели более или
менее одинаково, он не мог не возбудиться от мысли, что это другая женщина, кроме Цзинь
Цинъюэ. Он нервно огляделся по сторонам, его сердце заколотилось, и обнаружил, что
поблизости почти никого нет.

Из-за ее кокетливости и сильного дыхания ему было еще труднее сопротивляться своим
желаниям.

Будучи довольно амбициозной, Сюй Цзинвэнь никогда не имела парня, поскольку
отказывалась довольствоваться меньшим, чем хотела.

Она всегда мечтала найти себе богатого парня. Хотя из-за передозировки наркотиков она была
не совсем в ясном сознании, она все же смогла определить, что машина Ши Шаочуаня была
роскошной и дорогой.



Она не могла не чувствовать себя ошеломленной его жгучей страстью.

К его удивлению, Сюй Цзинвэнь оказалась девственницей.

В мгновение ока прошел час.

Ши Шаочуань уже не опаздывал на встречу с бывшими одноклассниками.

Он продолжал наслаждаться посткоитальным удовольствием после того, как дело было
сделано. Заметив, что она немного протрезвела, он сказал: "Одевайся и дай мне свой номер
телефона".

"Ты подбросишь меня домой?" жеманно спросила Сюй Цзинвэнь, сообщив ему свой номер
телефона.

"Где ты живешь?"

"В районе Дунпо. Вы можете подбросить меня туда".

Ши Шаочуань согласился подвезти ее до дома. В конце концов, это было очень вежливо после
того, как он позабавился с такой девственницей, как она.

По дороге домой Сюй Цзинвэнь наконец-то смогла узнать его, тем более что он был одним из
многих богатых мужчин, за которыми она внимательно следила. Кроме того, Ши Шаочуань был
печально известной личностью, о его скандальных поступках часто писали в новостях.

"Вы будете искать меня снова?" - спросила она, выходя из его машины.

"Ждите, пока я с вами свяжусь", - сказал Ши Шаочуань, протягивая ей пачку денег, которую он
достал из бумажника.

Сюй Цзинвэнь приняла деньги, обняла его и поцеловала. "Сомневаюсь, что смогу заснуть
сегодня ночью. Ты был слишком энергичен, когда лишал меня девственности".

Ши Шаочуань был рад услышать ее кокетливые слова. "В следующий раз я буду еще
энергичнее. Ладно, иди домой. Я очень опаздываю на встречу с друзьями".

"Конечно".

Сюй Цзинвэнь вышла из машины и посмотрела на логотип на заднем стекле его автомобиля.
Она поспешно поискала его в Интернете и обнаружила, что это действительно роскошный
автомобиль.
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